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MODELO 5
BUFANDA EXTREME
MEDIDAS: 17 cm de ancho x 
170 cm de largo aprox. 
MATERIALES
EXTREME col. 64: 2 ovillos
Agujas: Nº 15
Puntos empleados
P. bobo (ver p. básicos en la 
Web)
MUESTRA DEL PUNTO
A p. bobo ag. nº 15
10x10 cm. = 7 p. y 16 vtas.
REALIZACION
Montar 12 p. 
Trab. a p. bobo. 
Al terminar los 2 ovillos, 
cerrar todos los p.

MODÈLE 5
ÉCHARPE EXTREME
DIMENSIONS: 17 cm x 170 
cm environ 
FOURNITURES
Qualité EXTREME col. nº 64 : 
2 pelotes
Aig. Nº 15
Points employés
Pt mousse (voir pts de base 
sur le site Web)
ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
7 m. et 16 rgs au pt mousse 
avec les aig. nº 15
RÉALISATION
Monter 12 m. 
Tric. au pt mousse. 
À la fin des 2 pelotes, rabattre.

MODEL 5
EXTREME SCARF
MEASUREMENTS: approx. 6 
3/4" wide x 66 7/8" long
MATERIALS
EXTREME: 2 balls: col. 64
Knitting needles
Size 19 (U.S.)/(15 mm)
Stitches
Garter st (see basic instructions on the web)
GAUGE
Using size 19 needles in garter st:
7 sts & 16 rows =4"x4"
INSTRUCTIONS
Cast on 12 sts 
Work in garter st
When the 2 balls of yarn are 
finished, bind/cast off all sts.

MODELL 5
SCHAL EXTREME
MASSE: Ca. 17 cm breit x 170 cm lang 
MATERIAL
EXTREME Fb. 64: 2 Knäuel
Strickndln. Nr. 15
Muster
Kraus re. (siehe Seite Grund-
muster in der Webseite)
MASCHENPROBE
Kraus re. Ndln. Nr. 15
10x10 cm = 7 M. und 16 R.
ANLEITUNG
12 M. anschlagen.
Kraus re. str.
Wenn die 2 Knäuel fast aufge-
braucht sind, alle M. abket-
ten.

MODEL 5
DAS EXTREME
AFMETING: ongeveer 17 cm. 
breedte x 170 cm. lengte
BENODIGD MATERIAAL
EXTREME: kl. 64: 2 bollen.
Naalden Nr. 15
Gebruikte steken:
Ribbelsteek (zie blz. basisst. op 
website)
STEEKVERHOUDING
In ribbelsteek, nldn.nr. 15
10x10 cm. = 7 st. en 16 naalden.
UITVOERING
12 st. opz. 
Brei ribbelsteek.
Bij het beëindigen v.d. 2 
bollen garen, alle st. afk. 

MODELLO 5
SCIARPA EXTREME
MISURE: circa 17 × 170 cm
MATERIALI
EXTREME col 64: 2 gomitolo
FERRI 15 mm
Punti
Maglia legaccio (m leg, vedi 
h t tp : / /kat ia .com/apren-
de.php “Learn how to knit”).
TENSIONE
Un quadrato di 10 cm a m leg 
= 7 m × 16 f.
ISTRUZIONI
Avvia 12 m.
Lavora a m leg.
Quando il filato è quasi esau-
rito, intreccia tutte le m.

MODELO 1
BUFANDA EXTREME
MEDIDAS: 14 cm de ancho x 100 
cm de largo aprox. 
MATERIALES
EXTREME col. 62: 1 ovillo
Agujas: Nº 15
Puntos empleados
P. bobo (ver p. básicos en la Web)
MUESTRA DEL PUNTO
A p. bobo ag. nº 15
10x10 cm. = 7 p. y 16 vtas.
REALIZACION
Montar 10 p. 
Trab. a p. bobo. 
Al terminar el ovillo, cerrar todos 
los p.

MODÈLE 1
ÉCHARPE EXTREME
DIMENSIONS: 14 cm x 100 cm 
FOURNITURES
Qualité EXTREME col. nº 62 : 1 
pelote
Aig. Nº 15
Points employés
Pt mousse (voir pts de base sur le 
site Web)
ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
7 m. et 16 rgs au pt mousse avec 
les aig. nº 15
RÉALISATION
Monter 10 m. 
Tric. au pt mousse. 
À la fin de la pelote, rabattre.

MODEL 1
EXTREME SCARF
MEASUREMENTS: approx. 5 1/2" 
wide x 39 3/8" long 
MATERIALS
EXTREME: 1 ball: col. 62
Knitting needles
Size 19 (U.S.)/(15 mm)
Stitches
Garter st (see basic instructions on the 
web)
GAUGE
Using size 19 needles in garter st:
7 sts & 16 rows =4"x4"
INSTRUCTIONS
Cast on 10 sts
Work in garter st.
When the ball of yarn is finished, 
bind/cast off all sts.

MODELL 1
SCHAL EXTREME
MASSE: Ca. 14 cm breit x 100 cm 
lang 
MATERIAL
EXTREME Fb. 62: 1 Knäuel
Strickndln. Nr. 15
Muster
Kraus re. (siehe Seite Grundmus-
ter in der Webseite)
MASCHENPROBE
Kraus re., Ndln. Nr. 15
10x10 cm = 7 M. und 16 R.
ANLEITUNG
10 M. anschlagen.
Kraus re. str.
Wenn das Knäuel fast aufgebrau-
cht ist, alle M. abketten.

MODEL 1
DAS EXTREME
AFMETING: ongeveer 14 cm. 
breedte x 100 cm. lengte
BENODIGD MATERIAAL
EXTREME: kl 62: 1 bol.
Naalden Nr. 15
Gebruikte steken:
Ribbelsteek (zie blz. basisst. op 
website)
STEEKVERHOUDING
In ribbelsteek, nldn.nr. 15
10x10 cm. = 7 st. en 16 naalden.
UITVOERING
10 st. opz. 
Brei ribbelsteek.
Bij het beëindigen v.d. bol garen, 
alle st. afk. 

MODELLO 1
SCIARPA EXTREME
MISURE: circa. 14 × 100 cm
MATERIALI
EXTREME col 62: 1 gomitolo
Ferri 15 mm
Punti
Maglia legaccio (m leg, vedi 
http://katia.com/aprende.php 
“Learn how to knit”).
TENSIONE
Un quadrato di 10 cm a m leg = 7 
m × 16 f.
ISTRUZIONI
Avvia 10 m.
Lavora a m leg.
Quando il filato è quasi esaurito, 
intreccia tutte le m.

MODELO 2
GORRO EXTREME
TALLA: Única 
MEDIDAS: 42 cm de ancho x 18 
cm de largo aprox. (sin coser)
MATERIALES
EXTREME col. 60: 1 ovillo
Agujas: Nº 15
Puntos empleados
P. bobo (ver p. básicos en la Web)
MUESTRA DEL PUNTO
A p. bobo, ag. nº 15
10x10 cm. = 7 p. y 16 vtas.
REALIZACION
Montar 29 p. 
Trab. a p. bobo. 
A 17 cm de largo total, en una vta. 
del derecho de la labor trab. toda 
la vta. haciendo 2 p. juntos der. = 
15 p.
Cortar la lana un poco larga, 
enhebrar una ag. lanera y pasar-
la por el interior de todos los p. 
Ajustar al máximo y sujetar. 
Coser la costura del gorro.

MODÈLE 2
BONNET EXTREME
TAILLE : unique 
DIMENSIONS : 42 cm de large x 
18 cm de haut environ (non 
cousu)
FOURNITURES
Qualité EXTREME col. 60 : 1 pelote
Aig. Nº 15
Points employés
Pt mousse (voir pts de base sur le 
site Web)
ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
7 m. et 16 rgs au pt mousse avec 
les aig. nº 15
RÉALISATION
Monter 29 m. 
Tric. au pt mousse. 
À 17 cm de hauteur totale, à un rg 
sur l’endroit de l’ouvrage, tric. 2 m. 
ensemble à l’end. pendant tout le rg. 
Il reste 15 m.
Couper le fil en laissant un bout 
assez long, enfiler une aig. à laine et 
passer le fil dans toutes les m. 
Serrer au maximum et terminer. 
Fermer la couture du bonnet.

MODEL 2
EXTREME HAT
SIZE: one size 
MEASUREMENTS: approx. 16 
1/2" wide x 7 1/8" long (before 
sewing)
MATERIALS
EXTREME: 1 ball: col. 60
Knitting needles
Size 19 (U.S.)/(15 mm)
Stitches
Garter st (see basic instructions 
on the web)
GAUGE
Using size 19 needles in garter st:
7 sts & 16 rows =4"x4"
INSTRUCTIONS
Cast on 29 sts.
Work in garter st:
When hat measures 6 3/4"/17 cm, on 
next right side row, K2 tog across the 
whole row = 15 sts.
Cut the yarn leaving a long strand and 
thread a wool needle with this strand 
of yarn passing it through all the sts. 
Pull the yarn tightly and fasten off. 
Sew hat seam.

MODELL 2
MÜTZE EXTREME
Einheitsgröße
MASSE: Ca. 42 cm breit x 18 cm 
lang (nicht zusammengenäht)
MATERIAL
EXTREME Fb. 60: 1 Knäuel
Strickndln. Nr. 15
Muster
Kraus re. (siehe Seite Grund-
muster in der Webseite)
MASCHENPROBE
Kraus re., Ndln. Nr. 15
10x10 cm = 7 M. und 16 R.
ANLEITUNG
29 M. anschlagen.
Kraus re. str.
In 17 cm Gesamthöhe, in einer 
Hinr., in der ganzen R. 2 M. re. 
zusammenstr. = 15 M.
Den Faden nicht zu kurz absch-
neiden, in eine Wollndl. 
einfädeln und durch alle M. 
ziehen. Fest zusammenziehen 
und vernähen. Die Naht der 
Mütze nähen.

MODEL 2
MUTS EXTREME
MAAT: één enkele maat.
AFMETING: ongeveer 42 cm. 
breedte x 18 cm. lengte (zonder 
vastnaaien)
BENODIGD MATERIAAL
EXTREME: kl. 60: 1 bol. 
Naalden: nr. 15
Gebruikte steken
Ribbelsteek (zie blz. basisst. op 
website)
STEEKVERHOUDING
In ribbelsteek, nldn.nr. 15
10x10 cm. = 7 st. en 16 naalden
UITVOERING
29 st. opz. en brei ribbelsteek.
Bij 17 cm. totale lengte, in een 
naald aan de goede kant v.h. werk, 
over de gehele naald 2 st. samen r. 
breien. = 15 st.
De draad afknippen en hierbij een 
lange draad overlaten. Met behulp 
v.e. wolnaald deze draad door de 
binnenkant van alle st. halen, strak 
aantrekken en vastnaaien. Met 
dezelfde draad de naad v.d. muts 
sluiten.

MODELLO 2
BERRETTO EXTREME
TAGLIA: Unica
MISURE: circa 42 × 18 cm (prima di 
eseguire la cucitura).
MATERIALI
EXTREME col 60: 1 gomitolo
Ferri 15 mm
Punti
Maglia legaccio (m leg, vedi 
http://katia.com/aprende.php 
“Learn how to knit”).
TENSIONE
Un quadrato di 10 cm a m leg = 7 m 
× 16 f.
ISTRUZIONI
Avvia 29 m.
Lavora a m leg finché il berretto 
misura 17 cm. Nel successivo ferro 
sul dritto del lavoro lavora tutte le 
maglie due a due (restano 15 m).
Taglia il filo lasciando una coda 
molto lunga, monta la coda su un 
ago e falla passare tra tutte le 
maglie per chiudere la sommità del 
cappello. Tira il filo e fermalo con 
un nodino, quindi usa questo stesso 
filo per cucire a punto materasso il 
lato del cappello.

MODELO 3
GORRO EXTREME
TALLA: Única 
MEDIDAS: 44 cm de ancho x 25 cm 
de largo aprox. (sin coser)
MATERIALES
EXTREME col. 63: 1 ovillo
Agujas: Nº 15
Puntos empleados
P. jersey der. (ver p. básicos en la 
Web)
MUESTRA DEL PUNTO
A p. jersey der., ag. nº 15
10x10 cm. = 6 p. y 10 vtas.
REALIZACION
Montar 26 p. 
Trab. a p. jersey der. 
A 24 cm de largo total, en una vta. 
del derecho de la labor trab. toda 
la vta. haciendo 2 p. juntos der. = 
13 p.
Cortar la lana un poco larga, 
enhebrar una ag. lanera y pasar-
la por el interior de todos los p. 
Ajustar al máximo y sujetar. 
Coser la costura del gorro.

MODÈLE 3
BONNET EXTREME
TAILLE: unique 
DIMENSIONS: 44 cm de large x 25 cm 
de haut environ (non cousu)
FOURNITURES
Qualité EXTREME col. nº 63 : 1 pelote
Aig. Nº 15
Points employés
Jersey end. (voir pts de base sur 
le site Web)
ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
6 m. et 10 rgs en jersey end. avec 
les aig. nº 15
RÉALISATION
Monter 26 m. 
Tric. en jersey end. 
À 24 cm de hauteur totale, à un rg 
sur l’endroit de l’ouvrage, tric. 2 m. 
ensemble à l’end. pendant tout le 
rg. Il reste 13 m.
Couper le fil en laissant un bout 
assez long, enfiler une aig. à 
laine et passer le fil dans toutes 
les m. Serrer au maximum et 
terminer. Fermer la couture du 
bonnet.

MODEL 3
EXTREME HAT
SIZE: one size 
MEASUREMENTS: approx. 17 3/8"
wide x 9 7/8" long (before sewing)
MATERIALS
EXTREME: 1 ball: col. 63
Knitting needles
Size 19 (U.S.)/(15 mm)
Stitches
Stockinette st (see basic instruc-
tions on the web)
GAUGE
Using size 19 needles in stockinet-
te st:
6 sts & 10 rows = 4"x4"
INSTRUCTIONS
Cast on 26 sts.
Work in stockinette st.
When hat measures 9 1/2"/24 cm, on 
next right side row, K2 tog across the 
whole row = 13 sts.
Cut the yarn leaving a long strand and 
thread a wool needle with this strand 
of yarn passing it through all the sts. 
Pull the yarn tightly and fasten off. 
Sew hat seam.

MODELL 3
MÜTZE EXTREME
Einheitsgröße
MASSE: Ca. 44 cm breit x 25 cm 
lang (nicht zusammengenäht)
MATERIAL
EXTREME Fb. 63: 1 Knäuel
Strickndln. Nr. 15
Muster
Glatt re. (siehe Seite Grundmus-
ter in der Webseite)
MASCHENPROBE
Glatt re., Ndln. Nr. 15
10x10 cm = 6 M. und 10 R.
ANLEITUNG
26 M. anschlagen.
Glatt re. str.
In 24 cm Gesamthöhe, in einer 
Hinr., in der ganzen R. 2 M. re. 
zusammenstr. = 13 M.
Den Faden nicht zu kurz absch-
neiden, in eine Wollndl. 
einfädeln und durch alle M. 
ziehen. Fest zusammenziehen 
und vernähen. Die Naht der 
Mütze nähen.

MODEL 3
MUTS EXTREME
MAAT: één enkele maat.
AFMETING: ongeveer 44 cm. 
breedte x 25 cm. lengte (zonder 
vastnaaien)
BENODIGD MATERIAAL
EXTREME: kl. 63: 1 bol. 
Naalden Nr. 15
Gebruikte steken
R. tric.st. (zie blz. basisst. op website)
STEEKVERHOUDING
In r. tric.st., nldn.nr. 15
10x10 cm. = 6 st. en 10 naalden
UITVOERING
26 st. opz. 
Brei r. tric.st.
Bij 24 cm. totale lengte, in een 
naald aan de goede kant v.h. werk, 
over de gehele naald 2 st. samen r. 
breien. = 13 st.
De draad afknippen en hierbij een 
lange draad overlaten. Met behulp 
v.e. wolnaald deze draad door de 
binnenkant van alle st. halen, strak 
aantrekken en vastnaaien. Met 
dezelfde draad de naad v.d. muts 
sluiten.

MODELLO 3
BERRETTO EXTREME
TAGLIA: Unica
MISURE: circa 44 × 25 cm (prima di 
eseguire la cucitura).
MATERIALI
EXTREME col 63: 1 gomitolo
Ferri 15 mm
Punti
Maglia rasata (m ras – vedi 
http://katia.com/aprende.php 
“Learn how to knit”).
TENSIONE
Un quadrato di 10 cm a m leg = 7 m 
× 16 f.
ISTRUZIONI
Avvia 26 m.
Lavora a m ras per 24 cm. Nel 
successivo ferro sul dritto del lavoro 
lavora tutte le maglie due a due 
(restano 13 m).
Taglia il filo lasciando una coda molto 
lunga, monta la coda su un ago e falla 
passare tra tutte le maglie per chiude-
re la sommità del cappello. Tira il filo e 
fermalo con un nodino, quindi usa 
questo stesso filo per cucire a punto 
materiasso il lato del cappello.

MODELO 4
CUELLO EXTREME
TALLA: Única 
MEDIDAS: 50 cm de ancho x 20 
cm de largo aprox. 
MATERIALES
EXTREME col. 61: 1 ovillo
Agujas: Nº 15
Puntos empleados
P. jersey der. (ver p. básicos en la 
Web)
P. jersey rev. (ver p. básicos en la 
Web)
MUESTRA DEL PUNTO
A p. jersey der., ag. nº 15
10x10 cm. = 7 p. y 10 vtas.
REALIZACION
Montar 35 p. 
Trab. con la siguiente distribu-
ción de vtas.: 2 vtas a p. jersey 
rev., 14 vtas a p. jersey der., 3 
vtas a p. jersey rev.
A 20 cm de largo total, cerrar 
todos los p. flojos.
Coser uniendo los extremos.

MODÈLE 4
COL EXTREME
TAILLE : unique 
DIMENSIONS : 50 cm x 20 cm 
environ 
FOURNITURES
Qualité EXTREME col. nº 61 : 1 pelote
Aig. Nº 15
Points employés
Jersey end. (voir pts de base sur 
le site Web)
Jersey env. (voir pts de base sur 
le site Web)
ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
7 m. et 10 rgs en jersey end. avec 
les aig. nº 15
RÉALISATION
Monter 35 m. 
Tric. avec la répartition suivante : 2 
rgs en jersey env., 14 rgs en jersey 
end., 3 rgs en jersey env.
À 20 cm de hauteur totale, rabattre 
souplement.
Coudre en assemblant les extrémi-
tés.

MODEL 4
EXTREME NECK WARMER
SIZE: one size 
MEASUREMENTS: approx. 19 
5/8" wide x 7 7/8" long
MATERIALS
EXTREME: 1 ball: col. 61
Knitting needles
Size 19 (U.S.)/(15 mm)
Stitches
Stockinette st (see basic instruc-
tions on the web)
Reverse stockinette st (see basic 
instructions on the web)
GAUGE
Using size 19 needles in stockinette st:
7 sts & 10 rows =4"x4"
INSTRUCTIONS
Cast on 35 sts.
Work with the following row distribu-
tion: 2 rows reverse stockinette st, 14 
rows stockinette st, 3 rows reverse 
stockinette st.
When neck warmer measures 7 
7/8"/20 cm, loosely bind/cast off all sts.
Sew joining the ends.

MODELL 4
SCHALKRAGEN EXTREME
Einheitsgröße
MASSE: Ca. 50 cm breit x 20 cm 
lang 
MATERIAL
EXTREME Fb. 61: 1 Knäuel
Strickndln. Nr. 15
Muster
Glatt re. (siehe Seite Grundmus-
ter in der Webseite)
Glatt li. (siehe Seite Grundmus-
ter in der Webseite)
MASCHENPROBE
Glatt re., Ndln. Nr. 15
10x10 cm = 7 M. und 10 R.
ANLEITUNG
35 M. anschlagen.
Mit der folgenden R.-Verteilung. 
str.: 2 R. glatt li., 14 R. glatt re., 3 
R. glatt li.
In 20 cm Gesamthöhe alle M. 
locker abketten.
Die Enden zusammennähen.

MODEL 4
KRAAG EXTREME
MAAT: één enkele maat.
AFMETING: ongeveer 50 cm. 
breedte x 20 cm. lengte (zonder 
vastnaaien)
BENODIGD MATERIAAL
EXTREME: kl. 61: 1 bol.
Naalden Nr. 15 
Gebruikte steken
R. tric.st. (zie blz. basisst. op website)
Av. tric.st. (zie blz. basisst. op 
website)
STEEKVERHOUDING
In r. tric.st., nldn.nr. 15
10x10 cm. = 7 st. en 10 naalden
UITVOERING
35 st. opz. 
Brei met navolgende verdeling: 2 
naalden av. tric.st., 14 naalden r. 
tric.st., 3 naalden r. tric.st.
Bij 20 cm. totale lengte, alle st. 
losjes afk. 
Vastnaaien en hierbij de kanten 
samennemen. 

MODELLO 4
COLLO EXTREME
TAGLIA: Unica
MISURE: 50 × 20 cm circa
MATERIALI
EXTREME col 61: 1 gomitolo
Ferri 15 mm
Punti
Maglia rasata (m ras)
Maglia rasata rovescia (m ras rov)
Per entrambi i punti vedi 
http://katia.com/aprende.php 
“Learn how to knit”.
TENSIONE
Un quadrato di 10 cm a m ras = 7 
m × 10 f.
ISTRUZIONI
Avvia 35 m.
Lavora come segue: 2 f a m ras 
rov, 14 r a m ras, 3 f a m ras rov.
Quando il collo misura 20 cm di 
altezza intreccia morbidamente 
tutte le m.
Cuci tra loro le estremità della 
striscia.
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Glatt re. (siehe Seite Grundmus-

KATIA
, 

 (siehe Seite Grundmus-
ter in der Webseite)KATIA

, 
ter in der Webseite)
MASCHENPROBEKATIA

, 

MASCHENPROBE
Glatt re.KATIA

, 

Glatt re.
10x10 cm = 6 M. und 10 R.KATIA

, 

10x10 cm = 6 M. und 10 R.
ANLEITUNGKATIA

, 

ANLEITUNG

MUTS EXTREME

KATIA
, MUTS EXTREME

S.A
.over de gehele naald 2 st. samen r. 

S.A
.over de gehele naald 2 st. samen r. 

breien. = 15 st.

S.A
.breien. = 15 st.

De draad 

S.A
.De draad afknippen

S.A
.afknippen en hierbij een 

S.A
. en hierbij een 

lange draad overlaten. Met behulp 

S.A
.lange draad overlaten. Met behulp 

v.e. wolnaald deze draad door de 

S.A
.v.e. wolnaald deze draad door de 

binnenkant van alle st. halen, strak 

S.A
.

binnenkant van alle st. halen, strak 
aantrekken en 

S.A
.

aantrekken en vastnaaien

S.A
.

vastnaaien
dezelfde draad de naad v.d. muts S.A

.
dezelfde draad de naad v.d. muts 
sluitenS.A

.
sluiten.S.A

.
.S.A

.




